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Yech kwa'nmixë'l San Pab lo
rëmen che'n Jesukrist, xa'
nzho lazhmenGalacia

Ma gowech no bizan, ¿chiwen ka go?
1 Na Pab, nak da tu men mixë'l Jesukrist par

dizha lo go, no gat lë't men mizo da, par nak da
tu apost, sino ke yub Jesukrist mile'i, kun Xuz Me
Dios, Dios Memile' nguruban Jesukrist.

2Na, no rë wech be por Jesukrist xa' nzhin re',
mixë'l no yech re' par rë go, xa' nak men che'n
Jesukrist, rë go xa' nzhin rë yezh kwa'n ña'n lazh
men Galacia.

3Kina'ba loDiosXuzbeno lo Jesukrist,Mekwa'n
nile' mandad be, par gaknu Dios go, no par zi go
chul dizde le'n laxto' go.

4Mis yubKristmichiMeMepar ngutMepor be,
par mizubchi Me rë kwa'n nzë'b xki be lo Dios. Rë
kure'mile'Me por be, par ngulo'Me be lo rë kwa'n
gat lë' kwa'n nzho yizhyuo re'. Se' mile' Krist, par
ngok rë kwa'n nzhakla Xuz be Dios.

5Par dubta' ñaldi'zhmen, lë' ga' kaDios nazhon.
Se' gake.

Tutsamod gak banmen kun Dios
6 ¡Xemia'n da tuli!, or mbina tatu nayen kila' go

Dios, DiosMengurezh gopordoxnilats laxto' Dios
go por rë kwa'n mile' Krist por go. No nal, xtu la
mod ñila go widi'zh che'n Dios, namás por rë men
xa' nidi'zh, lë' xa' nane xmod nak widi'zh che'n
Dios, no xmod banmen kun Dios,
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7 porke niyentra' ni xtu widi'zh nazhon kwa'n
nile', ban men kun Dios. Rë men ba' namás
wen par nigoch bixa' yek men, no par goch bixa'
widi'zh nazhon che'n Jesukrist kun rë kwa'n gat
wali.

8Per chi haxta no o tu rë ganj kwa'n nzë lo yibë',
di'zh widi'zh che'n Dios lo go, xa'la mod ke xmod
milu' no lo go; orze', ¡nzhi'bde la men ze' lo Dios!

9Como lë'laxmodmidi'zh lano lo go, nonalnine
xtu wëlt lo go: Chi nzho men lu' xa'la mod lo go,
widi'zh che'n Dios por Jesukrist, no chi gat nake
nela xmodmilu' no lo go, ¡Dios zakzi men ze'!

10 ¡Gat lë't por nin kure' nzhaklan di'zh men
wen ticha, porke gat lë't kuba' nikwana! Nabtsa
nzhaklan, ne Dios da wen. Per chi nikwana, nab
tsa di'zh men wen ticha, orze' gat nakt da tu mos
kwa'n nile' rë zhi'n che'n Jesukrist kun dub laxto'.

Chomizo Pab, par nak xa' tu apost
11Nal, nzhaklan gon go kure', wech; lë' widi'zh

che'n Dios por Jesukrist kwa'n nilun lo men, gat
lë't kwa'nmichao' yekne.

12 Gat lë't men milu' widi'zh re' lon, no gat
lë't men mitse'de da, sino ke yub Jesukrist mile'
milibe'ne.

13Lë' go ya mbin la, xmod miban da nzhala ze',
kun rë ley kwa'n mila' Dios lo Muisés, nela xmod
niban rë men Israel. Walika dox mizakzin nayax
men, xa' nak men che'n Jesukrist, no nangalast
laxto'n bixa', haxta ngoklan ngaloxa rë bixa' tuli.

14No ngok da tu men xa' más mixo'byek rë ley
che'n Muisés xid rë men Israel, xa' nzhapa igwal
kun lë', mbaino dox nkinan xmod nak kun rë
kostumbr che'n rë men xa' nak ben da.
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15Per or ngol laxto' Dios porwendoxDios kuda,
ngule Me da dizde le'n laxto' xna'n,

16mbaino milu' Dios Xga'n Dios lon, no par lun
widi'zh che'n Me lo rë xa' gat lë't men Israel. No
dispwés di milibe'n Jesukrist, yent cho mikwana
más par lu' rë widi'zh che'n Dios lon,

17 no ni nangatswi'n lo ni tu rë apost, xa' ngule
Dios galo lon, rë xa' kwa'n nzho yezh Jerusalén.
Nangaleta kuba', sinokengwanrëyezh che'nmen
Arabia, no dispwésmiëka par yezh Damasco.

18 No or nded chon li'n, orze' ngwan par yezh
Jerusalén, ngwadi'zhnun Per, no ze' mia'n da chi'n
ngubizh kun lë' xa'.

19Per nangatswi'ta lo cho xtu rë apost, sino nab
tsa lo Jakob wech Señor Jesukrist ngwatswi'n lo.

20 ¡Diosnane,walika rëwidi'zhkwa'nkixëla lo go
re'!

21 Dispwés di kure', ngwan rë yezh che'n men
Siria, kun rë yezh che'n rë men Cilicia.

22Norëmenche'n Jesukrist kwa'nnzhin rëyezh
che'n men Judea, nanganet bixa' da.

23 Nabtsa mbin bixa' kidi'zh men: “Lë' xa' dox
mizakzi be ze', ¡nal lë' xa' kilu' la widi'zh nazhon
che'n Dios por Jesukrist lo rë men, widi'zh kwa'n
galo net xa' yila men!”

24Mbaino pormbinmen kure', dox kidi'zhmen
nazhon Dios.

2
Milibe' más rë apost, lë' Jesukrist mixë'l Pab

1 No or nded chida li'n, ngwan yezh Jerusalén
xtu wëlt, no nu Bernabémbi̱ñ kun Tito.
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2 Orze' ngwan, porke lë' Dios milu' lon, naki'n
yan yezh re' par dizha kun rë xa' kwa'n nidi'zh
men, lë' ga' ka bixa' nane xmod nak widi'zh che'n
Jesukrist, mbaino nile' bixa' mandad xid rë men
che'n Jesukrist. No midizha lo bixa', xmod nak
widi'zh che'n Dios por Jesukrist kwa'n nilun lo rë
men, xa' gat lë't men Israel. Nabtsa lo rë xa' re'
midizha kure', par nabei, kwan ngane bixa'.

3 Per ni Tito, por xa' mbi ̱ñ re', yent cho ngane,
naki'n kë señ kwa'n lë circuncisión kwerp che'n
xa', no ter nzë xa' lazhmen grieg.

4 Midi'zh no kun rë xa' nidi'zh men, lë' gaka
bixa' nzhak, porke nguio pla xa' ngokla ngakë señ
re' kwerp che'n Tito. Mile' bixa' nela men chigab
walika men che'n Jesukrist, mbi'dla'ch bixa' xid
no, par ne bixa' nabei, ¿chon gat ñilara' no, nile'
ley kwa'nmila' Dios lo Muisésmandad lo no?, por
ñila no widi'zh che'n Jesukrist, mbaino, ¿chon gat
nile'ra' no rëkostumbr che'nmen Israel? No jwers
ngokla bixa', le' no rë kuba' xtu wëlt.

5No per ni tu kwa'n nzhakla rë xa' ba', nangale't
noi, nes par dubta' ban go kun widi'zh nazhon
che'n Dios por Jesukrist.

6 Per rë xa' kwa'n nzho'b xti'zh, xa' tsak, rë xa'
kwa'n lë' gaka nane; ni tu kwa'n nangagot bixa' lo
widi'zh che'n Dios por Jesukrist kwa'n nilun; no
nangazhe'bt da lo bixa', porke Dios gat nizhe'bt
ninemen tsak, wanei choi.

7No ni tu kwa'n nangadi'zht bixa' nak da, sino
ke milibe' bixa', lë' Dios mixë'l da lo rë xa' gat lë't
men Israel, nela xmod mixë'l Dios Per lo rë men
Israel,

8porke Dios Me mixë'l Per lo rë men Israel, mis
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Dios ka re' mixë'l da lo rë xa' gat lë'tmen Israel.
9 Jakob, no Per, mbaino Juan, rë xa' re' nzho'b

xti'zhmás tsakbixa' xid rëmenche'n Jesukrist. No
ormilibe' bixa' lë' Jesukristmixë'lda, orze' nguzen
bixa' ya'n no ya' Bernabé, par milu' bixa', lal tsak
no kun lë' bixa' lo zhi'n nazhon che'n Dios, porke
une bixa', lë' Jesukrist mixë'l no lo rë men gat lë't
men Israel, nela xmod mixë'l Jesukrist bixa' lo rë
men Israel.

10Nabtsamina'bbixa' lono, gaknunomenprob,
no kure' nile la dizde nzhala.

Ndil Pab Per por tu kwa'n gat ñalmile' Per
11Per ormbi'd Per yezhAntioquía,ndila xa' lo rë

nakmen, por tu kwa'n gat ñalmile' xa' kun rëmen
che'n Jesukrist,

12 porke or naga zhin pla men kwa'n mixë'l
Jakob plo nzho no, tutsa lo mes nzhao Per kun rë
men che'n Jesukrist xa' gat lë't men Israel. Per or
mizhin men che'n Jakob lo no, orze' gat nzhaotra'
Per kun rë xa' re', porke nizheb Per lo rë men
che'n Jakob, rë xa' kwa'n nzhakla, kë' señ kwa'n lë
circuncisión kwerp che'n rë xa' gat lë'tmen Israel.

13 Orze', más rë men Israel, nu bixa' mizheb lo
rë men che'n Jakob ze' nela Per ga'. Haxta nu
Bernabémile' kure'.

14 Per or unen, gat kile't bixa' nela xmod nak
widi'zh che'n Dios por Jesukrist, orze' nzhapa lo
Per dilant lo rë men nzhin ze': “Lu men Israel, no
kile'l nela tu xa' gat lë't tumen Israel. ¿Chonkiki'lal
rë xa' gat lë't men Israel, le' bixa' nela xmod nile'
rë men Israel ga'?”
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Nzhak nambe laxto' men nab tsa por ñila men
Jesukrist

15Nu nzhapa lo Per: “Rë be, xa' nak men Israel,
zak be dizde or ngol be, gat nzë'bt xkit be lo Dios
nela más rë men xa' gat lë'tmen Israel.

16Pernanebe, ni tumen, yent chonzhaknambe
laxto' lo Dios por nile' xa' kwa'n nzobni' lo ley
kwa'n mila' Dios lo Muisés. Nabtsa por ñila men
Jesukrist nzhak nambe laxto' men lo Dios. Kuze',
rë be xa' nak men Israel, ñal yila be Jesukrist, par
ña'n nambe laxto' be lo Dios, no gat lë't por le'
be kwa'n nzobni' lo ley che'n Muisés ya'n nambe
laxto' be.”

17Nal nin, nzhak nambe laxto' men nab tsa por
ñilamenJesukrist. Kuze', nayi' par loDios chomen
stubi kile' kwa'n nzhakla ley kwa'n mila' Dios lo
Muisés. Kuze', pas gab men, Jesukrist nile' nzhap
men dol lo Dios, por nagak le' men kwa'n nzhab
ley. ¡Per gat lë't sa' nak kure'!

18 Per chi kwana, ya'n nambe laxto'n lo Dios
por len xtu wëlt kwa'n nzobni' lo ley, ¡orze'walika
nzë'b xkin lo Dios!

19Lë'da nak nela tumen ngut ga' par ley ba', par
ban da par Dios, por nak damen che'n Jesukrist.

20Nak da nela tu xa' ngut tutsa kun Jesukrist lo
krus; gat nabantra' da xigab da; nal naban da nela
xmod nzhakla Jesukrist. No por ñilan Jesukrist,
kwa'n naban da nal re', por Jesukrist naban dai,
Me nazhi' da, noMe ngut por da.

21Gat nilata' tu lad kwa'n wen kwa'n mile' Dios
por da, no chi por le' men kwa'n nzhab ley, ngak
nambe laxto' men lo Dios, ¡orze' yent kwan zu'
ngut Jesukrist lo krus!
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3
Nzhak nambe laxto' men lo Dios namás por ñila

men Jesukrist
1 ¡Zhe'b jwals mikide men go, men Galacia! ¿Cho

mikixkan yek go, par nayilara' go widi'zh che'n
Dios por Jesukrist? ¡Wena-wen milu' no lo go, lë'
Jesukrist nkë lo krus por be!

2 Nal, tutsa kwa'n nzhaklan ne go lon: ¿Chi
nguio Sprit che'n Dios laxto' go pormile' go kwa'n
nzobni' lo ley, opormbingowidi'zh che'nDiospor
Jesukrist, no ngwayila goi?

3 ¿Chon tatu jwals mikide men go? Galo laka,
nguzublo go naban go lo Jesukrist, nela xmod
milu' Sprit che'n Dios lo go; mbaino nal xigab
che'n yub go naban go. ¿Kwan gab go, dub sa' nak
go, ziyël Dios ban go par dubta' lo Dios?

4 Orze', ¿chi yent cho kwent nguzakzi go lo rë
kwa'n? ¿Chi lë'iwalika, mila' go Dios?,

5 porke or ngulo Dios Sprit che'n Dios laxto' go,
no or mile' Me zhi'n nazhon kun go, ngale't Mei
por mile' go kwa'n nzobni' lo ley che'n Muises,
sinomine'Me Sprit che'nMe, pormbin gowidi'zh
nazhonche'nDiospor Jesukrist,mbainongwayila
goi.

6 Nela Abraham ga', ngwayila xa' kwa'n nzhab
Dios lo xa', kuze' miwi' Dios lo xa' nela lo tu men
gat nzë'bxkit ga'.

7 Kuze' bin go kure': Rë men xa' ñila widi'zh
che'n Jesukrist, niwi' Dios lo bixa' nela niwi' Dios
lo Abraham ga',

8porke lë'Dios yamidi'zh la, tsumbe Dios laxto'
rëmen, xa' gat lë'tmenIsrael; porñilabixa'widi'zh
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che'nDiospor Jesukrist. Kuze', nzhabDioswidi'zh
wen re' lo Abraham: “Por lu, rë men yizhyuo ya
wen.”

9 Kuze', wen nzha rë men xa' ñila widi'zh che'n
Dios por Jesukrist, nela wen nzha Abraham ga',
por ngwayila xa' kwa'n nzhab Dios lo xa'.

10 Per rë xa' gab, ya'n xa' wen kun Dios por le'
bixa' rë kwa'n nzobni' lo ley kwa'n mila' Dios lo
Muisés; nzhi'bde la rë xa' re' lo Dios por kuba',
porke se' nzobni' lo ley: “Rë men xa' gat nile' rë
kwa'n nzobni' lo ley kwa'n mila' Dios lo Muisés,
nzhi'bde la bixa' lo Dios.”

11 Walika, yent cho tu men ya'n nambe laxto'
lo Dios por nile' xa' kwa'n nzobni' lo ley, porke
se' nzobni' lo ley che'n Dios: “Rë men ña'n nambe
laxto' lo Dios namáspor ñila xa'widi'zh che'nDios,
no ban xa' par dubta' kun Dios.”

12 Per men xa' naban kun ley, gat niwi't xa' lo
Dios, porke se' nzobni' lo ley: “Rë men xa' nile'
kwa'n nzobni' lo ley, naki'n dub ban xa' yizhyuo
re', le' xa' rë kwa'n nzhab ley.”

13 Porke Jesukrist ngulo' no lo de kwa'n nzadkë
tich no, rë no men Israel, por nangale' no gan
ngale' no rë kwa'n nzobni' lo ley; kuze' lë' Krist
ndix rë de che'n no, or ngut Me lo krus, porke se'
nzobni' par rë men, xa' kë lo krus: “Nzhi'bde xa'
re' lo Dios.”

14 Mbaino nu go, xa' gat lë't men Israel, ngulo'
Jesukrist go lodekwa'nnzadkë tichgopor gatnile'
go gan le' go rë kwa'n nzhab ley, nes par nu go,
gal kwa'n mila' Dios di'zh lo Abraham, or nzhab
Dios: “Por lu, rë men yizhyuo ya wen.” No kwa'n
nzhagowen re' nak, Diosmine' Sprit che'nDios yo
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laxto' go.
Ley no widi'zh kwa'n mila' Dios di'zh lo Abra-

ham
15 Rë go wech no bizan, lë'da di'zh lo go xmod

nile' men lo yizhyuo re'. Or nichao' men tu yech
par la' xa' di'zh lo xtu men por tu kwa'n, no or
ngulo rop xa' firm lo yech re', yent cho gak gab,
natsakte, no yent cho gak kë' más widi'zh kwa'n
ya nzob la lo yech re'.

16Nal mbin be, lo Abraham mila' Dios di'zh, no
lo xa' kwa'nnzëben che'nAbraham. Pernangala't
Dios di'zhkure' kun rëxa' gakben che'nAbraham,
nela lo tu bëdmen ga', sino ke nab tsa lo tutsa xa',
no ben che'n Abraham re' nzë Jesukrist.

17 Kuze' nin lo go: Lë' kwa'n mila' Dios di'zh lo
Abraham, lë'i le' Dios; no or midi'zh Dios kure',
nzhak jwalt tap gayo' nzho gal bichi' li'n par za'
Dios ley ka' Muisés. No nangakt ngazubchi ley
widi'zh kwa'nmila' Dios di'zh lo Abraham galo.

18 No chi naki'n galo laka, le' men rë kwa'n
nzobni' lo ley kwa'n mila' Dios lo Muisés, par za'
Dios rë kwa'n nak che'n Dios ka' men, per yizhyuo
re', yent kwan miza' Dios ka' Abraham. Per por
wen laxto' Dios kun Abraham, mila' Me di'zh ka
za' Me rë kwa'n ka' xa'.

19 No nal, ¿par kwan miza' Dios ley ka' Muisés?
Miza' Diose nes par une rë men Israel, dox nzë'b
xki bixa' lo Dios, no mizu' ley haxta or mbi'd
Jesukrist, Me kwa'n nzë ben che'n Abraham, no
Me kwa'nmila' Dios di'zh lo, nela xmodmila' Dios
di'zh lo Abraham ga'. Or miza' Dios rë ley ka'
Muisés, rë ganj mile' Me mandad ngwala'i, par
ngwala' Muiseze lo rë men Israel;
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20 per or mila' Dios di'zh lo Abraham, yub Dios
midi'zh, gat lë't cho xtumizo Dios.

Xmod nzhakla ley banmen
21 No chi le' go xigab: Par ley kwa'n mila' Dios

lo Muisés, ¿gat lë't nak kwa'n mila' Dios di'zh lo
Abraham? ¡Gat lë't sa' nak kure'! No chi por ley
nzhak niban men par dubta' lo Dios, orze' ngawi'
Dios wen lo be por nzhon be kwa'n nzhab ley.

22Perporkwa'nnzobni' loYech che'nDios, nane
be kure': Rë kwa'n gat lë' kwa'n nile' rë men
yizhyuo re', lë'i nile' mandad lo rë men; per por
widi'zh kwa'n mila' Dios di'zh lo Abraham, rë xa'
kwa'n ñila widi'zh che'n Dios por Jesukrist, Dios
niza' yalnaban par lë' bixa' par dubta'.

23 Orze', rë zhë kwa'n naga zhin widi'zh che'n
Dios kwa'n nile' ña'n nambe laxto' be, por ñila be
Jesukrist, lë' ley ngok par be nela tu lizhyi'b ga',
plomiao'yo' be, haxta kemizhin zhëunebe, xmod
ña'n nambe laxto' be lo Dios por Jesukrist.

24Kuze' ngok ley nela tu xa' mile' mandad lo be,
nela tu xa' nikina tu më'd win ga', par jwers le'
më'd kwa'n ñal le' më'd, nomichizhin ley be haxta
lo Jesukrist, par ya'n nambe laxto' be lo Dios por
ñila be Jesukrist.

25 Nal, por ñila be widi'zh che'n Dios por Je-
sukrist, gat naki'ntra' be ley ze' kina be par le' be
kwa'n ñal.

26 Kuze', rë go xmë'd Dios por ñila go widi'zh
che'n Jesukrist, por nak go tutsa kun lë'Me,

27 porke or ngoklëi' go le'n nits por lë Jesukrist,
kure' milu', ngok go tutsa kun Jesukrist.
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28 No por nak go tutsa kun Jesukrist, gat
naki'ntra' le' go xigab chi men Israel go, o xtu plo
nzë go; o chi nak go tumosnado lo xtumen, o yent
cho nile' mandad lo go; o chi nak go tu miyi' o tu
una'; porke rë be, tutsa nak be lo Jesukrist.

29 Nal, por nak go tutsa kun Jesukrist, por ñila
go widi'zh che'n Me, kuze' nak go nela tu men xa'
nzë ben che'n Abraham ga', mbaino gal go lo mis
kwa'nmila' Dios di'zh, gal Abraham.

4
1Nal dizha kure' xtu mod lo go: Tu men kwa'n

gal tu kwa'n, la' xuz xa' di'zh; dub tiemp nak xa'
më'd win, nak xa' nela tu mos kwa'n nile' tu men
mandad ga', no ter che'n më'd rë nak kwa'n kinu
xuzmë'd.

2Dubnak tumë'd,më'dwin, tumennikinamë'd;
mbaino nzhomás xa' nikina kwa'n galmë'd, haxta
zhin zhë kwa'n gab xuz më'd, za' xa' kwa'n gal
më'd.

3 Se'ska nguzak be or ngok be nela më'd ga' lo
xigab che'nbe. Tiempze', rë sprit kwa'nnile'man-
dad lo rë kwa'n nzho yizhyuo re', mile' mandad lo
be.

4 Per or mizhin zhë mile' Dios kwa'n mile' Dios
xigab, mixë'lMe Xga'nMe, ngol Xga'n Me laxto' tu
una', no ngok Xga'n Me tu men Israel xa' naki'n
mile' rë kwa'n nzobni' lo ley kwa'n mila' Dios lo
Muisés.

5 No ngulo' Xga'n Dios be lo rë kwa'n mile' ley
mandad lo be, nes par ngok be xmë'd Dios.

6 Nal, por nak be xmë'd Dios, kuze' mixë'l Dios
Sprit che'n Xga'n Dios, par yo laxto' be, no por be,
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se' nina'b Sprit lo Dios: “¡Payë', Payë'!”, por kwent
che'n be.

7Kuze', gat nile'tra' be rë kostumbr kwa'n nzho
yizhyuo re', no gat nile'tra'i mandad lo be, sino ke
lë'be nak la xmë'd Dios; no por nak be xmë'd Dios,
Dios ne' ska kwa'n gal be, kwa'n kinuMe.

Dox xigab kile' Pab por rëmen yezh Galacia
8 Walika, or naga libe' go Dios, mile' rë sprit

mandad lo go, rë sprit kwa'n gat walit dios.
9 Per nal, por nilibe' go Dios, o máswen gab be,

lë' Dios milibe' go por nak go xmë'd Dios, orze',
¿chon nzhakla go le' go xtu wëlt rë xigab kwa'n
nazu't, rë kwa'n nzho yizhyuo re', par le'i mandad
lo go?

10 ¿Chon nzhakla go, le' go lani rë zhë sabd che'n
rë men Israel, no kad nibi mbëo'; no lani Pask,
mbaino más rë lani kwa'n nile' rë men Israel le'n
rë li'n, mbaino rë lani or ño xtu li'n kad wëlt, nela
xmodnzobni' lo ley kwa'nmila' Dios loMuisés ga'?

11 Nizheb da tuli nile' go, porke pas yent cho
kwent rë zhi'n nazhon kwa'nmile' Dios xid go por
da.

12Wi'ule wech, dox kina'ba lo go, gok go nela da
ga', porke pormilibe'n Jesukrist, gat niletra' kwa'n
nzhab ley kwa'nmila' Dios loMuisés,no gat kinita'
lo go, mile' go tu kwa'n gat lë' lon.

13 Lë' go nitsila ka, or milun widi'zh nazhon
che'n Jesukrist lo go, or galo lakamilune lo go por
tu yalyizh kwa'n nguzaka.

14 Por yalyizh kwa'n nguzaka re', dox mizon
zhi'n lo go, no ter sba', nangala't go da, sino ke
mile' go kuda nela xmod nile' men kun tu ganj
che'n Dios ga', miwi'u lon nela lo Krist Jesús ga'.
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15 Nal, ¿ma rë kwa'n nizak laxto' go ze'? Nin lo
go, orze' pas haxta zalo go ngane' go ngakan chi
ngana'bai lo go.

16 No nal, ¿chi niwi'u lon nela lo tu xa' niyi'u
nineu por kidizha kwa'n wali re' lo go?

17 No rë xa' nzhakla le' go rë kwa'n nzhab ley
kwa'n mila' Dios lo Muisés, dox kiki'l bixa' go, par
gak go nab tsa men che'n bixa'. Per gat walit wen
bixa' kun go; nab tsa nzhakla bixa', kubchi bixa'
go lo no.

18Wenka le' go xigab, le' go kwa'n nzhakla Dios
zilita', no gat lë't nab or nzon kun go, le' go kwa'n
wen.

19Kunrë gonizakanela xmë'da ga' por Jesukrist,
no nizine laxto'n go, nela yalne che'n tu una' gap
më'd ga'; kure' nizi da por go haxta or gak go,
walika tumen che'n Jesukrist.

20 ¡Ojla' zonba' kungomisnalre'!, par dizha lo go
xtumod, porke naneta xmod len kun go.

Kwent che'n Hagar kun Sara
21Bineu tukwa'n lon, rëgokwa'nnzhakla, le' ley

mandad lo go. ¿Chi nagat gon go kwa'n nzobni' lo
ley?

22Kure' nzobni': Lë' Abraham ngop chop xga'n;
tu më'd ngok xga'n una' kwa'n lë Hagar, xa' ngok
mos kwa'n nguzi' Abraham; no xtu më'd ngok
xga'n Sar, una' kwa'n ngok tsa' pa' Abraham.

23 Lë' xga'n una' mos ze' ngol nela nzhalka
wanei cho men, per xga'n tsa' pa' Abraham ngol
por widi'zh kwa'nmila' Dios di'zh lo Abraham.

24Kwent che'n rop una' re' nak rop kwa'n mila'
Dios di'zh. No kwa'nmila' Dios di'zh lo rëmen yek
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yi' Sinaí nak nela xga'n Hagar ga', porke ley mile'
mandad bixa'.

25Per or di'zh be kwent che'n xga'n Hagar, kure'
nak nela yek yi' Sinaí kwa'n ña'n lazhmen Arabia,
mbaino nak skai nela yezh Jerusalén kwa'n nzho
nal, porke mer rë men Israel xa' zhin ze' nal; nak
bixa' nela mos nado ga' lo kwa'n nzhab ley.

26 Per nzho xtu yezh Jerusalén kwa'n nile' yibë'
mandad, no yezh re' kun rë men nzhin le'ne, gat
nile'tra' ley mandad lo bixa', no yezh Jerusalén re'
nak plo nzë rë be, no nake nela xna' be ga',

27porke se' nzobni':
Bizak laxto', una' kwa'n nagakt gapmë'd;
naye bixizh, lu kwa'n nanet xmod nak yalne che'n

una' nzhapmë'd.
Yomás xmë'd una', xa' mila' nzë'bmiyi',
ke una' kwa'n nzhapmiyi'.

28 Sa', wech, nak be nela Isaac ga', xga'n Abra-
ham, xa' ngol por widi'zh kwa'nmila' Dios di'zh.

29 Per lë' xga'n una' kwa'n ngol nela wanei cho
men ga', nakapmile' xga'n una' lomë'd kwa'n ngol
por Sprit che'n Dios, no haxta nal stubi nake sa'.

30 Kuze', se' nzobni' lo Yech che'n Dios:
“Bichubla dub xin una' kwa'n nak mos ba', porke
nagakt ka' xin una' ba' lo mis kwa'n gal xga'n una'
kwa'n gat lë'tmos ba'.”

31Wech, rë be gat lë't xmë'd una' kwa'n nakmos
re' be, sino ke lë' be nak xmë'd una' kwa'n gat lë't
mos re'.

5
Nala't go ki'l men go, par le' go kwa'n nzhab ley
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1Naye guzo go lo widi'zh che'n Jesukrist, porke
lë'Me ngulo' la be lo kwa'n nile' leymandad lo be;
kuze' nale'tra' go xtu wëlt rë ley kwa'n mila' Dios
lo Muisés.

2 Na Pab nin lo go; chi la' go, kë señ kwa'n lë
circuncisión kwerp che'n go, nela xmodnzobni' lo
ley ga', orze' par go, yentra' kwan zu', kwa'n mile'
Jesukrist.

3Nin xtu wëlt lo go; rë xa' nzhakla kë señ kwerp
che'n, rë nak kwa'n nzobni' lo ley kwa'nmila' Dios
lo Muisés naki'n le' xa' re'.

4Rë go kwa'nnzhakla, le' rë kwa'nnzobni' lo ley,
par gab go, ya'n nambe laxto' go lo Dios, por nak
go sa'; nguiubchi la go lo Jesukrist, mbaino tu lad
mia'n la go lo rë kwa'n wen kinu Dios.

5 Per no, rë xa' nak tutsa kun Krist por kinu
no Sprit che'n Dios, no por ñila no widi'zh che'n
Dios por Jesukrist, nane no, ña'n nambe laxto' no
lo Dios nab tsa por zhi'n nazhon kwa'n nile' Sprit
che'n Dios laxto' no.

6 Por ñila no Krist Jesús namás, ter kë señ kwa'n
lë circuncisión kwerp che'n no, o nakëte kwerp
che'n no, kwa'n más tsak par no nak, ñila no
Jesukrist, no por kure' nazhi' no tu no kun xtu no.

7Wendoxnzhazëgonezche'n Jesukrist; pernal,
¿chon mila' go, migoch men yek go?, nanetra' go
ban go xmod nzhakla Jesukrist,

8 porke rë xa' kwa'n kitse'd go xtu mod ba', gat
lë'tDiosmixë'l bixa', porke Dios ngurezh la go gak
gomen che'n Me.

9 Rë widi'zh mbël che'n rë men ba' nak nela
levadur ga'; ter tlë'win tsa levadur per nitsibeche
dub ko'b harín (widi'zh re' gab, ter tutsa kwa'n
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mbël nzho xid rë kwa'n wali, orze' rëi ninu tuli).
10 Por nak be tutsa kun Jesukrist, kuze' nanen,

lë' go ñila ka nela xmod ñilan ga'; per rë xa' kwa'n
kile' par le' go chop xigab ba', lë' Dios zakzi bixa',
wanei choi.

11 Ka wi'ule wech, chi lë'i wali stubi nidizha kë
señ kwa'n lë circuncisión kwerp che'n men, orze'
yentra' por kwan gakla rëmen Israel zakzi da, chi
lë'da wali nidizh sa'; mbaino nayi'tra' bixa' gon
bixa' or dizha, lë' Jesukrist ngut lo krus par ya'n
nambe laxto' be lo Dios.

12 No rë xa' kiki'l go ba', par kë señ kwa'n lë
circuncisión kwerp che'n go, ¡oj mis lë' bixa' cho'
dub plo naban bixa' tuli!

13 Rë go wech no bizan, ngurezh Dios go par
ngulo' Jesukrist go lo ley kwa'n mila' Dios lo
Muisés, per go bikina go go; nagabt go por nguro'
go lo ley, gak le' go kwa'n nzhakla go. Kwa'n naki'n
le' gonak, goknugo tu gokunxtu gokunyalnazhi',

14porkemen xa' nazhi' xtumen nela lë'ka xa', rë
ley kwa'nmila' Dios lo Muisés kile' xa' re'.

15 Per chi zublo le' go nela ma nzhao men ga',
orze', ¡lomis go lo'x tu go kun xtu go!

Kwa'nnzhaklakwerpche'nmen le'men,mbaino
kwa'n nzhakla Sprit che'n Dios le' men

16 Nal nin lo go, biban go nela xmod nzhakla
Sprit che'n Dios, no nabantra' go nela xmod
nzhakla kwerp che'n go,

17 porke rë kwa'n nina'b kwerp che'n men
yizhyuo re', gat nizhë'lte kun rë kwa'n nzhakla
Sprit che'n Dios, no se'ska, rë kwa'n nzhakla Sprit
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che'n Dios gat nizhë'lte kun rë kwa'n nzhakla kw-
erp che'n men yizhyuo. Kuze' nagakt le' go kwa'n
nzhakla kwerp che'n go.

18Per chi le' go kwa'n nilu' Sprit che'n Dios lo go,
orze' gat naki'ntra' le' go kwa'n nzobni' lo ley.

19 No nakbe' rë xa' nile' pura kwa'n nzhakla
kwerp che'nnamás: nibanbixa' kunxa' gat lë't tsa'
bixa', nile' bixa' kwa'n nakap, no niban bixa' loi.

20 Kinu bixa' rë winab no nina'b bixa' kwa'n
nizak men, no niyi' bixa' nine bixa' men, no gat
nichë'lt bixa' kun men, no nigo bixa' xian laxto'
bixa' porkwa'nkinuxtumen, nodoxnayi'yëbixa',
mbaino lambid bixa', no nagakt kwin bixa' junt
kunmen, mbaino xtumod ñila bixa' Dios.

21 No nu niwix bixa' kwa'n nak che'n xtu men,
no nzhut bixa' men, no nikizë bixa' kiziyo bixa'i,
mbaino nile' bixa' más rë kwa'n gat lë'; pwes lë'da
ni la lo go, rë xa' nak sa', nayot bixa' plo nile' Dios
mandad.

22Perxa' nile' kwa'nnzhakla Sprit che'nDios, se'
niban bixa': nzhak nazhi' xa' xtu men, no nizak
laxto' bixa', no yent kun cho nidil bixa', no gat
niyi't bixa' lwega'; nzhaknu bixa' men, no wen
laxto' bixa', no nile' bixa' kwa'n ña'n bixa' di'zh,

23nonado' bixa',mbainonika'nbixa' lo rë kwa'n
nzhakla kwerp che'n bixa'. Ni tu ley nagakt gab:
“Gat lë't kwa'n kile' xa' re'.”

24 No rë men xa' ñila widi'zh che'n Dios por
Jesukrist, gat nile'tra' bixa' rë kwa'n gat lë' kwa'n
nzhakla kwerp che'n bixa',

25 porke lë' Sprit che'n Dios mitsumbe la laxto'
be, kuze' ñal ka gon be ro' Dios por Sprit che'nMe.

26 Nagakt be men marian, no ni nakixian be
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xtu men, no ni nako be xian laxto' be, mbaino ni
nawix be gap be kwa'n kinu xtumen.

6
Goknu go tu go kun xtu go

1Wech, chi niwi' go nzho tumen che'n Jesukrist
xid go, no ngwaga' xa' mile' xa' tu kwa'n nayi' par
lo Dios, orze', rë go xa' más nzho Sprit che'n Dios
laxto', bidi'zhnu go xa', no goknu go xa' par zo xa'
wen lo Dios; per chul bidi'zh go lo xa', no mis go
bikina go go par nazak go nela lë' xa'.

2Goknugorëguchingo lo rëkwa'nnizakxa', nes
par le' go rë widi'zh kwa'n nak ley che'n Krist.

3No chi nzho tu xa' nile' xigab, lë' xa' más tsak
xid go, no chi niyent kwannak xa' xid go; lomis lë'
xa' kikide xa'.

4Kadmennaki'nwi' xa', xmodnabanxa' loDios,
no chi kile' ka xa' kwa'n nzhakla Dios, orze' ñal ka
zak laxto' xa' por lë'i; per nachë'lalt xa' xa' kun xtu
men, par nagab xa' nabei chomáswen kile'.

5Kadmen, lë'menwane xmod nakmen lo Dios.
6 Xa' kwa'n kitse'd widi'zh nazhon che'n Dios,

naki'n gaknu xa' men kwa'n kilu' widi'zh che'n
Dios lo xa', kun che'p rë kwa'n kinu xa'.

7Nala't go kidemen go, porke yent cho gak kide
Dios: Rë ta' tu kwa'n nzha'n men, no or nikan xa'i,
más nayaxe nikan xa', mbainomis lë' skai.

8Kuze', rë xa' kwa'nnile' rë xigab kwa'nnzhakla
kwerp che'n xa', por rë xigab ba' namás lë' xa' gat
loDios; no rëxa' kwa'nnile' rë kwa'nnzhakla Sprit
che'n Dios, por lë'i lë' xa' ban par dubta' lo Dios.
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9 Gat ñalt yazha be, le' be kwa'n nzhakla Dios,
dub tiemp naban be, porke lë' Dios ne' tu kwa'n
wen ka' be, or zhin zhë ne' Dios kwa'n gal be.

10 Kuze', zilita' kwa'n gak le' be, le' be kwa'n
wen kun rë men, per galo laka kun rë men che'n
Jesukrist le' bei.

Lult kwa'nmidi'zh Pab
11 Biwi' go, letr kwa'n mikë'n lo go, letr roi, no

mis namikë'i.
12Rë xa' kwa'n kiki'l go, par kë señ kwerp che'n

go kwa'n lë circuncisión, kile' bixa'i namás par
ya'nbixa'wenkunrëmen; sa' nile' bixa' parnagab
men Israel, nu bixa' ñila, ngut Jesukrist lo krus por
rë men.

13 No lë' bixa', ter nikë' señ bixa', per gat nile't
bixa' kwa'n nzobni' lo ley; per nzhakla bixa' kë señ
kwerp che'n go, namás par di'zh bixa' lo men, lë'
go nakmen che'n bixa'.

14 Per nase, ni tu kwa'n gat nzhaklata' yët da
wen. Nabtsa kwa'nnzhaklandi'zhmen, lë'dañila,
ngut Jesukrist lo krus, Me kwa'n nile' mandad da.
Noporkure', rë kwa'nnzhoyizhyuo re', lë'ingut la
lo krus por da, no haxta na ngut la da par yizhyuo
re'.

15 No par rë be, xa' nak tutsa kun Jesukrist,
nawi't be chi nikë señ be, o gat nikëte; par be,
kwa'n más tsak nak be xtu men por ñila be Je-
sukrist.

16 Rë men xa' nzhon rë widi'zh re', mbaino
naban xa' loi, kina'ba lo Dios, ya bixa' wen, no
lats laxto' Dios bixa', porke rë men xa' naban sa',
walikamen Israel che'n Dios bixa'.
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17 Lult kwa'n kinin, di re' par dilant, ni xtu
men gat nzhaklatra' kixian da, porke nikë rë ndi'b
kwerp da plo mizakzi rë men da, namás por nak
da tumen nguzi' Señor Jesukrist.

18Rë gowechno bizan, lë' Señor Jesukrist gaknu
go kun Sprit che'n Me. Sa' gake.
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